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Интертекстуальность романа «Псалом» Ф. Горенштейна 

Сотков В. А. 

Аннотация. В статье рассматриваются важнейшие сюжетно-тематические особенности романа  
Ф. Горенштейна, продолжающего религиозную традицию русской прозы. Цель исследования – выявить 
специфику интертекстуальности романа «Псалом». Научная новизна статьи заключается в ком-
плексном анализе романа «Псалом» Ф. Горенштейна с акцентом на оригинальном синтезе библей-
ской интертекстуальности и хасидистской философии, в результате которого, мы показываем,  
как через образ Антимессии-судии и концепцию «казней» писатель полемизирует с христианской 
традицией, утверждая главенство ветхозаветной этики закона и справедливости над новозаветной 
идеей благодати. В результате исследования установлено следующее: во-первых, в романе представ-
лено видение мира, пороков и греха с точки зрения трех религий: иудаизма, православия, буддизма.  
Во-вторых, понимание Нового Завета в романе расходится с каноническим: писатель переосмысливает 
образ Христа и его влияние на человеческую культуру, обстоятельно доказывает свою теорию «заговора 
апостолов», отчасти оправдывающую и преподносящую в лучшем виде образ Иуды Искариота, которого 
Горенштейн называет в «Псалме» наивным и самым совестливым из апостолов простаком, что один рас-
каялся и добровольно принял наказание за общее преступление. В-третьих, писатель не избегает изобра-
жения жестокости и насилия, обнажая темные стороны человеческой природы и ставя вопрос  
о границах морального компромисса в условиях тоталитарного режима. Наконец, еврейская тема в ро-
мане не ограничивается историческим контекстом, но и пронизана философским осмыслением богоиз-
бранности, ответственности перед заветом и мотивом поиска идентичности в секулярном мире.  
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Intertextuality in the novel “Psalm” by F. Gorenstein 

V. A. Sotkov 

Abstract. This article examines the key plot and thematic features of F. Gorenstein’s novel, which continues 
the religious tradition of Russian prose. The aim of the study is to identify the artistic uniqueness of the no-
vel “Psalm”. The scientific originality consists in a comprehensive analysis of F. Gorenstein’s novel “Psalm”, 
with an emphasis on the original synthesis of biblical intertextuality and Hasidic philosophy. As a result,  
we demonstrate how, through the image of the Anti-Messiah-judge and the concept of “plagues”, the writer 
polemicizes with the Christian tradition, asserting the primacy of Old Testament ethics of law and justice 
over the New Testament idea of grace. The research established the following: firstly, the novel presents  
a vision of the world, vices, and sin from the perspective of three religions: Judaism, Orthodoxy, and Bud-
dhism. Secondly, the novel’s understanding of the New Testament diverges from the canonical one: the author 
reinterprets the image of Christ and his influence on human culture, thoroughly demonstrating his theory 
of the “conspiracy of the apostles”, which partially justifies and presents in the best possible light the character 
of Judas Iscariot, whom Gorenstein describes in “Psalm” as the naive and most conscientious of the apostles, 
a simpleton who alone repented and voluntarily accepted punishment for the common crime. Thirdly,  
the writer does not shy away from depicting cruelty and violence, revealing the dark sides of human nature 
and raising questions about the limits of moral compromise under a totalitarian regime. Finally, the Jewish 
theme in the novel is not limited to the historical context but is also imbued with a philosophical understand-
ing of God’s chosenness, the responsibility of the covenant, and the search for identity in a secular world. 

Введение 

Как известно, XX век стал эпохой колоссальных перемен, потрясений и переосмысления. Две мировые 
войны, революции, научные открытия, стремительное развитие технологий – всё это не могло не отразиться 
на духовной жизни человека. В этом бурном социокультурном пространстве литература русского зарубежья 
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заняла особое место, став не просто продолжательницей традиций русской классической словесности,  
но и транслятором тех ценностей, которые в силу известных идеологических обстоятельств в литературе 
метрополии были вытеснены на периферию, а нередко и цензурированы. В частности, в прозе русской эми-
грации всех трех «волн» была продолжена религиозная традиция, восходящая к древнерусской литературе, 
а также творчеству Ф. М. Достоевского и Л. Н. Толстого. Актуальность исследования обусловлена необходи-
мостью анализа прозы русской эмиграции «третьей волны» как значимого этапа развития религиозной тра-
диции отечественной литературы, которая, как нам уже приходилось указывать, была репрезентована в Рус-
ском Зарубежье на протяжении всего ХХ века (Сотков, Гудкова, 2018). Подчеркнем, что в связи с интересом 
в последние десятилетия отечественного литературоведения к библейским темам, сюжетам, мотивам и об-
разам и – шире – к аксиологической проблематике в русской словесности (Щепалина, 2017; Зайончков-
ский, 2003; Захарьяев, 2006; Осьмухина, 2023) осмысление религиозной традиции в целом, изучение в её кон-
тексте творчества прозаиков «первого ряда», представляется весьма перспективным и своевременным. 

Ключевыми задачами настоящего исследования стали следующие: во-первых, проанализировать особен-
ности библейского интертекстуального слоя в романе «Псалом»; во-вторых, выявить способы его выражения.  

Материалом статьи послужил важнейший и в контексте заявленной проблематики, и в творчестве Ф. Го-
ренштейна 1970-х годов роман «Псалом».  

Ключевыми методами нашего исследования являются: 1) метод целостного анализа художественного произ-
ведения, благодаря которому роман писателя рассматривается в единстве поэтики и проблематики; 2) сравни-
тельно-исторический метод, который позволил нам выявить библейский интертекстуальный слой в романе. 

Теоретическую базу нашей статьи составляют, во-первых, работы, посвященные феномену русской эми-
грации, причем не только В. В. Агеносова, Н. С. Выгона, А. В. Леденева (2020), представивших целостную исто-
рию русского зарубежья, составляющую единый «текст» с литературой метрополии, но и труды отечественных 
литературоведов, посвященные творчеству Ф. Горенштейна, в частности анализирующие темы памяти, трав-
мы, идентичности, отношения человека и власти, а также особенности художественного языка в его произве-
дениях (Рыбальченко, 2013; Никифорович, 2011; Дубаков, 2023; Байбатырова, 2016; Корман, 2023).  

Практическая значимость статьи состоит в том, что её материалы, результаты и общие выводы могут быть 
использованы в вузовских курсах истории русской литературы второй половины ХХ века, спецкурсах и спец-
семинарах, посвящённых прозе русского зарубежья «третьей волны», русской религиозной литературе, тради-
ции праведничества в отечественной словесности. 

Обсуждение и результаты 

В прозе Фридриха Горенштейна, в частности в романе «Псалом» («Роман-размышление о четырёх казнях 
Господних»), Священное Писание обретает статус живой исторической хроники. Оно фиксирует судьбу бого-
избранного народа не как замкнутый эпизод, а как процесс, чьи смысловые линии напрямую проецируются 
на современность. Такой взгляд наделяет библейский текст внутренней двойственностью: он одновременно 
служит летописью подлинных событий, воспринимаемых в их вневременной протяжённости, и выступает 
канонической, инвариантной версией ветхозаветного мифа. Произведение состоит из пяти частей-притч, 
которые повествуют о «четырёх казнях Господних», но «Притча о разбитой чаше» описывает «пятую казнь»: 
«…от пятой казни – жажды и голода по Слову Господнему – не спасется нечестивец <…> От голода по Слову 
Господню, от жажды по утешению Господню умрёт нечестивец в муках. Зато праведник насытится Словом 
Господним» (Горенштейн, 2001, с. 446). Ф. Горенштейн вслед за Ф. М. Достоевским даёт героям выбрать путь 
с Богом или Дьяволом, даёт «возможность прожить новую праведную жизнь, оставляя путь для спасения» 
(Сотков, Гудкова, 2018, с. 178). Идея притчевого построения произведения, названия «Псалом» (молитвенная 
песнь), темы праведной жизни и расплаты за грехи – всё это уже предопределяет библейский интертекстуаль-
ный характер повествования.  

Л. В. Дубаков (2023) находит в произведении буддийские мотивы. Учёный делает вывод о том, что в ми-
ровоззрении Ф. Горенштейна христианство предстаёт как вероучение, совершившее отход от иудейских кор-
ней и понёсшее от этого духовный урон. Эта позиция получает неожиданное развитие через сравнительный 
анализ с буддизмом. Для ключевого персонажа романа – Дана-Антимессии – буддийское учение о созерца-
нии и отрешении от мира тождественно духовной капитуляции, метафорической смерти. Таким образом, 
в системе координат Горенштейна и христианство (как отступничество), и буддизм (как пассивность) марки-
руются как религиозные пути, ведущие в тупик отрыва от истинного, деятельного и законоцентричного ду-
ховного источника. Наконец, согласно Горенштейну, финал человека в буддизме, т. е. в нирване, – это удаление 
от Бога, а значит, ошибка и катастрофа. Таким образом, буддизм в романе «Псалом» предстаёт как религия 
праздно-созерцательная, а не деятельная, интеллектуально-рассудочная, а не исполненная живой и сложной 
жизни, наконец, подавляющая личность и отрицающая Бога, а значит, по совокупности всего этого влекущая 
верующего к духовной гибели (Дубаков, 2023, с. 147). Выделение учёными новых мотивов в произведении «Пса-
лом» не противоречит традиционному подходу к анализу поэтики, предложенному Т. Л. Рыбальченко (2013), 
которая рассматривается с точки зрения иудейской и православной религиозной традиции. По её мнению, 
библейский текст помогает естественнее осмыслить реальность, и поэтому Ф. Горенштейн использует 
две стратегии. Первая заключается в усвоении поэтики сакрального повествования – его мифологизирующего 
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пафоса и структуры – для описания конкретных событий XX века. Вторая стратегия предполагает использо-
вание Писания в качестве безусловного этического эталона, системы координат для нравственной оценки 
исторических процессов и поступков человека. 

Подобно библейским текстам, в которых события частной жизни носят характер «притчи», отражая нрав-
ственные уроки и модели поведения, «Псалом» Ф. Горенштейна обнаруживает общее, как социальное, так и ге-
нетическое, в конкретных изображённых событиях. Отсюда название глав романа: «Притча о потерянном бра-
те», «Притча о муках нечестивцев», «Притча о прелюбодеянии», «Притча о болезни духа» и «Притча о разби-
той чаше». Притчи отражают жизни людей советской эпохи (военное и послевоенное время), рассмотренные 
с точки зрения вечной, вневременной морали, глазами ветхозаветного пророка Дана-Аспида. 

Антихрист из колена Данова – герой-наблюдатель, его вмешательство ограничивается Божественной во-
лей, он пророк, но в виденьях его нет ничего, что было бы за гранью его миссии – свидетельствовать пороки 
и проклинать. Однако он не бездушная марионетка в руках высших сил, Дан личность, близкая и в то же 
время зеркальная личности Иисуса Христа. Словно отражение, у которого своё право и лево, Антихрист 
внешне ничем не отличим от прочих «сынов израилевых» (из-за чего его мгновенно идентифицируют в тол-
пе, определяя в нём чужака), но, в то же время, его нравственная позиция коренным образом разнится с уче-
нием Христа. В нём нет христианской кротости и человеколюбия, присущего брату Мессии, он жаждет суда 
и расправы над каждым, кто это заслуживает. Трижды он нарушает заповедь, свершив самосуд: карает нище-
го, презревшего Дана за его национальную принадлежность, немцев, напавших на него, просит Аннушку 
проклясть немецкую землю, когда та достигнет места, где ей предстояло «приобщаться к германской культу-
ре и труду». При этом он чувствует радость и сожаление, что не может предать смерти ещё больше фашистов, 
антисемитов и невежд, боясь заслужить неодобрение того, кому поклялся служить до конца времён. 

Дану не страшны болезни и насилие, он не боится смерти, терпеливо снося всё, что ему ниспослала судь-
ба, видя своё предназначение не в самореализации и наслаждении жизнью, но в подчинении, самоотречении 
от себя ради служения высшему. Позиция Дана во многом совпадает с хасидистским представлением о пра-
ведниках. Антихрист не сокрушается о дурных поступках, находя оправдание их в деяниях ветхозаветных 
пророков и мучеников, как это было при убийстве нищего: «И тогда Дан вопреки замыслу Божьему не вы-
держал сердцем, как не выдержал сердцем пророк Елисей, преждевременно, а значит, слабо покаравший 
жестоких нечестивых детей по дороге из Иерихона в Вефиль. Как предсказал Иеремия, поставил Дан перед 
неким преткновение» (Горенштейн, 2001, c. 58), «Елисей, шедший по дороге в Вефиль, не осознал в себе про-
рочества и не преодолел отвращения к жестоким людям, пребывавшим ещё в своём раннем детском воз-
расте. “Когда он шёл дорогой, малые дети из города насмехались над ним и говорили ему: иди, плешивый, 
иди, плешивый!” Он оглянулся и увидел их и проклял их именем Господним. И вышли две медведицы из ле-
са и растерзали из них сорок два ребёнка». Пророк Исайя говорит: «Если нечестивец не понесёт наказания, 
он не научится правде» (Горенштейн, 2001, c. 57). 

В хасидизме служение Всевышнему, будь то исполнение заповедей, изучение священных текстов или мо-
литва, пронизано глубокой радостью. Эта идея заимствована у дохристианских предшественников, но хаси-
ды придали ей особое значение, сделав её краеугольным камнем своего духовного пути. Для них радость – 
это не просто временное чувство, но постоянное состояние души, которое должно сопровождать человека 
во всех сферах жизни (Захарьяев, 2006). 

Даже в моменты раскаяния и исправления ошибок, которые должны, по общепринятым законам нрав-
ственности, вызывать раскаяние и скорбь, хасиды призывают сохранять светлое расположение духа. Они ви-
дят в унынии не просто печаль, а смертельный грех, умерщвляющий душу. Поэтому их радость – это не пота-
кание своим желаниям, а большая работа над собой, в первую очередь – избавление от уныния. Совершив 
ошибку, хасид не погружается в сожаления о прошлом. Вместо этого он направляет всю свою энергию на пра-
ведные дела в настоящем и будущем, оставляя прошлое позади. Такой подход позволяет ему сохранять ду-
ховную силу и неуклонно двигаться вперёд по пути служения Богу. Так поступает и Антихрист, решая судьбы 
грешников и вступая в интимную связь малолетней блудницей Марией (в «Притче о потерянном брате»), 
с матерью возлюбленной (в «Притче о прелюбодеянии») и с приёмной дочерью (в «Притче о разбитой чаше»). 

Существует два взгляда на роль мессианской идеи в хасидизме, и оба они по-своему верны. С одной сто-
роны, хасидизм действительно глубоко пропитан ожиданием прихода Мессии. В этом движении всегда силь-
на была вера в то, что искреннее и совершенное служение Богу приближает этот долгожданный момент. Мес-
сианская надежда была открытой и неотъемлемой частью хасидской жизни. С другой стороны, некоторые 
исследователи полагают, что хасидизм, особенно на ранних этапах своего развития, скорее противостоял идее 
немедленного избавления, характерной для саббатианства. Вместо того чтобы фокусироваться на глобальных 
эсхатологических ожиданиях, хасидизм трансформировал мессианские устремления. Он перенёс их из сферы 
общего ожидания в область личного, индивидуального служения Богу (Захарьяев, 2006). Суть появления  
Аспида на земле заключается в том, чтобы, воплотившись в человеческом облике, пройти через все испыта-
ния, присущие смертной жизни: соблазны, старение и, в конечном итоге, смерть. Его задача – не изменять 
ход событий, не искушать людей, как это часто приписывают фигурам подобного рода. Вместо этого он при-
зван быть живым знамением, напоминанием о божественном присутствии. Его действия направлены на то, 
чтобы пробудить в людях стремление к поиску высших смыслов, побудить их вспомнить о Боге. 

Дан не является Мессией, призванным искупить грехи мира. Он – антимессия, чья функция – не спасе-
ние, а свидетельство и предупреждение о грядущих наказаниях, неизбежных в случае отступления от завета 
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с Богом. Он не вершит правосудие над массами, но в редких случаях может наказать отдельных людей, чьи 
деяния выходят за рамки дозволенного. 

Его наследие на земле не ограничивается лишь его личным присутствием. Дан оставил после себя потом-
ков – как телесных, так и духовных, которые становятся носителями откровения. Среди них – русская девочка, 
наделённая пророческим даром, которую он воспитал как дочь, а также другие, кто призван стать «избранны-
ми» для постижения божественной истины. Среди них – бывший алхимик Савелий Иволгин, Андрей Копосов 
и даже новый Дан, продолжающий его миссию. 

В романе, переплетаясь с исторической канвой, разворачивается трагическая картина человеческого су-
ществования, отравленного отступлением от духовных ориентиров. Автор исследует, как отсутствие веры по-
рождает собственные «кары Господни» – не божественное возмездие, а порождения человеческой природы, 
искажённой бездуховностью. Эти «казни» проявляются в различных формах: физические страдания, вы-
званные голодом, болезнями и насилием; разрушительная сила похоти, парадоксально сочетающая муку 
и наслаждение в акте созидания жизни; и, наконец, самая страшная из них – духовная болезнь, вызванная 
утратой смысла, предательством идеалов и экзистенциальным вакуумом. 

Бог, отстранившийся от своего творения после акта созидания, – подвергается переосмыслению. Писате-
ля занимает не столько изначальная катастрофа грехопадения, сколько последующие эпохи, отмеченные 
прямыми действиями Провидения в земной истории. С его точки зрения, изгнание из Рая ознаменовало 
не завершение, а начало серии божественных интервенций, целью которых было вернуть человечество 
к предначертанному пути. Ключевыми вехами этой непрекращающейся корректирующей миссии становятся 
два сакральных договора. Первый – союз с Ноем – устанавливает новый принцип божественного правосудия: 
отныне кара носит не тотальный, а избирательный характер, обрушиваясь лишь на погрязших в пороке,  
в то время как человечеству в целом гарантировано существование. Второй и центральный для Горенштейна – 
синайский союз с избранным народом. Он реализуется не как единовременный акт, а как непрерывный диа-
лог через пророков, кульминацией которого становится дарование Закона Моисею, подкреплённое явлен-
ными знамениями. Таким образом, Бог у Горенштейна предстаёт не отстранённым архитектором, а актив-
ным участником и судьёй исторического процесса, чья воля явлена в этих фундаментальных соглашениях. 

В романе фокус смещён на последний этап человеческой цивилизации, отмеченный насилием, войнами, 
голодом и утратой братства. Явление Дана становится предвестником неминуемого возмездия, затрагиваю-
щего три народа, претендующих на особую роль в истории: евреев, утративших связь со своим избранниче-
ством; русских, пытавшихся построить утопический мир; и немцев, уверовавших в свое превосходство. 
«Псалом» предполагает глубокое философское осмысление XX века через призму библейского текста. Библия 
здесь выступает не только как источник сюжетов, но и как своеобразный моральный компас. Цитаты 
из Священного Писания используются для оценки реальных ситуаций, мотивации поступков персонажей, 
резонёрских суждений автора и его героев-пророков (Рыбальченко, 2013, с. 90).  

Интертекстуальные отсылки к библейскому тексту (по большей мере к ветхозаветному) возникают, во-первых, 
в лирических отступлениях, где Ф. Горенштейн через слова библейских пророков делится своими мыслями 
о смысле истории, о человеческой судьбе и спасении души, библейские тексты служат не просто иллюстра-
цией, а фундаментом для построения его философской концепции. Герои, являющиеся носителями опреде-
лённых воззрений, используют библейские цитаты для подкрепления своих аргументов, для наставления 
других персонажей, для поиска ответов на вечные вопросы. Например, в рассуждении Дана о новых совет-
ских идолах: «Дан из колена Данова, Антихрист, понял, что находится среди язычников, либо недавно при-
нявших эту веру, либо переживавших расцвет этой веры, ибо слишком много кумиров, литых из металла, вы-
строганных из дерева, высеченных из камня, а также слишком много рисованных изображений было вокруг. 
Кумиры были разные, но чаще всего попадалось изображение усатое с азиатскими скулами, похожее 
на вавилонских идолов, против преклонения которым предостерегал пророк Иеремия… Два великих пророка, 
два ненавистника идолов – Исайя и Иеремия предостерегали, но народ не вразумился» (Горенштейн, 2001, с. 17); 
в утешении блудницы Марии, которая плакала, потеряв брата: «Я открылся не вопрошавшим обо мне, – ска-
зал Дан через Исайю слова Господа, – меня нашли не искавшие меня… Те же, кто ищет, – добавил Дан, по-
молчав, – не найдут… Я открылся тем, кого избрал сам, а не тем, кто избрал меня… Те же, кто избрал меня, 
пусть вспомнят слова Брата Моего, Иисуса из колена Иудина, о своих злых детях и чужих добрых псах… 
Не отнять псам у детей куска, хотя бы и у злых детей… Только через веру они свой кусок получить могут… 
Детям же и без просьбы кусок подают… Так говорит Христос… Поскольку либо у тебя есть стая сильная, ко-
торая отнимает, либо есть Бог, который подаёт…» (Горенштейн, 2001, с. 17).  

Во-вторых, с целью указать на сходства и различия между библейскими героями и обычными людьми со-
ветской эпохи. Например, «Идея спасения рода толкнула дочерей Лота после гибели Содома на прелюбодея-
ние с отцом своим, ими же пьяным напоенным. Идея Рождества Мессии толкнула Фамарь на прелюбодеяние 
с отцом мужа своего, Иудой, переодевшись блудницей и введя его в обман. Что же толкнуло Веру на прелю-
бодеяние с Антихристом, возлюбленным дочери её, скрыто было от несчастной безумной женщины» (Го-
ренштейн, 2001, с. 171); «И сказал Господь Дану через другого своего пророка, через Исайю, духом которого 
рождён Брат Дана, Иисус из колена Иудина, Заступник: “Смотри, вот они беременны сеном, разродятся соло-
мой… Возведи очи твои и посмотри вокруг… Забудет ли женщина грудное дитя, чтоб не пожалеть сына чрева 
своего? Но если бы и она забыла, то я не забуду…”» (Горенштейн, 2001, с. 15) – в «Притче о потерянном брате», 
когда Мария уводила детей подальше от дома, чтобы оставить их, так как решилась уехать на заработки.  
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Ф. Горенштейн использует в своём произведении приём ономастики (системы имён), отсылающих к биб-
лейскому канону, который служит писателю не просто инструментом для установления параллелей между 
его героями и сакральными прототипами.  

Главная задача этой интертекстуальной стратегии – доказать вневременную актуальность библейского 
взгляда на изначальную раздвоенность человеческой природы, её неискоренимую противоречивость. Одно-
временно через ономастический код Горенштейн зашифровывает собственное иерархическое отношение 
к разным частям христианской Библии. Эта иерархия проявляется в гендерном распределении аллюзий: 
женские образы чаще всего соотносятся с ветхозаветным контекстом. Их связь с дохристианскими архети-
пами наделяет персонажей в целом позитивной семантикой, хотя и не лишённой внутренней сложности. 

Показательным примером служит героиня «Притчи о потерянном брате» – Мария. Её имя аккумулирует 
два противоположных культурно-религиозных значения: в Ветхом Завете оно ассоциируется с Мариам (сест-
рой Моисея) или, в иной традиции, с египетской блудницей, а в Новом Завете возносится до символа чисто-
ты и божественного материнства в лице Девы Марии. Эта двойственность не упрощает, а усложняет образ, 
делая его носителем той самой вневременной противоречивости, которую Горенштейн обнаруживает в биб-
лейской антропологии. 

В романе «Псалом» Мария оказывается жертвой обстоятельств и человеческих поступков, что приводит её 
к порокам и наказаниям. Тем не менее автор подчёркивает, что грех её не осознан, и это вызывает сочув-
ствие, не предполагая при этом немедленного преображения. В моменты страдания, когда она остаётся одна 
и униженная, слёзы Марии воспринимаются как божественный плач, который открывает доступ к глубоким 
истинам, доступным лишь пророкам. Таким образом, слёзы становятся источником утешения, которое Гос-
подь дарует через слова пророка Исайи. Это перекликается с образом Марии Египетской, которая, несмотря 
на свои грехи, преодолевает человеческую природу. В то же время позитивный смысл имени новозаветной 
Марии, матери Спасителя, в романе искажается: её сын Вася Коробко олицетворяет агрессивное отступление 
от веры и семьи, заканчивая свою жизнь трагически. 

Имя героини второй притчи, Аннушки, отсылает к матери Девы Марии, безгрешной Анне, что создаёт инте-
ресный контраст с образом самой Аннушки. В притче она предстаёт не просто как грешница, но как сложная 
фигура, олицетворяющая противоречия человеческой природы. С одной стороны, Аннушка становится симво-
лом новозаветной концепции праведности, но в её случае это праведность оказывается искажённой. Она винов-
на в потере своих братьев, в том, что из зависти выдала немцам еврейскую девочку. Это действие, продиктован-
ное страстью и страхом, ставит под сомнение её моральные устои и вызывает осуждение. Аннушка, одержимая 
«казнью похоти», становится жертвой своих собственных слабостей и пороков, что делает её образ особенно тра-
гичным. С другой стороны, Ф. Горенштейн наделяет Аннушку силой пророка, хотя и не непосредственно, так как 
по своему невежеству Аннушка не способна понять Слово Божие, но через проклятье Дана-Антихриста, после 
прочтения которого получает награду – смерть во сне с улыбкой, полной сладострастного наслаждения.  

В «Притче о прелюбодеянии» имя Веры Копосовой служит символом трансформации, отражая путь грешни-
цы к искреннему покаянию и вере. В отличие от простого блуда, прелюбодеяние здесь представлено как более 
глубокое и серьёзное нарушение, что подчёркивается словами пророка Иезекииля. Он указывает на то, что Вера, 
отвергнувшая подарки, не просто блудница, а прелюбодейная жена, которая предаёт своего мужа, принимая 
чужих. Это различие подчёркивает степень её греховности и внутренней борьбы. Спустя некоторое время, 
в «Притче о разбитой чаше», Вера Копосова, вдохновлённая христианскими учениями, начинает вести аскетиче-
ский образ жизни, погружаясь в чтение священных текстов. Однако автор изображает это преображение с иро-
нией, акцентируя внимание на том, что такая трансформация может быть не совсем органичной и искренней.  

Руфина, Руфь-Пелагея – приёмная дочь, последовательница и жена Дана-Антихриста, а также мать его 
наследника, которому предназначено продолжить миссию Судии после смерти отца. Русская девушка, воспи-
танная евреем в традициях ветхозаветной морали, в наиболее напряжённый момент своей жизни прозревает 
в себе дар пророчицы: «А Руфь через Знамение <…> поняла, что она пророчица Пелагея, урождённая села Бру-
сяны вблизи города Ржева. Вспомнила она, что во сне это ей было сказано» (Горенштейн, 2001, с. 182). 
По мнению Т. Л. Рыбальченко (2013, с. 90), первая часть имени героини – Руфь (евр. «подруга») отсылает 
к библейскому повествованию о Руфи Моавитянке («Книга Руфь»), которая после смерти мужа-иудея отправляет-
ся в Вифлеем и разделяет жизнь еврейского рода, в то время как вторая часть имени – Пелагея (гр. «морская») ука-
зывает на женскую природу как рождающую первоматерию. Таким образом, двойственность имени может во-
площать не только единение в одном человеке двух наций, но и синтез культур, алхимическое слияние «русского» 
и ветхозаветного христианства. То же мы наблюдаем и в образах сыновей Дана – Василия (дурного семени) и Ан-
дрея (доброго семени), образы которых отражают приятие/неприятие такого рода синтеза и еврейской крови.  

В художественном мире Ф. Горенштейна и, в частности, в романе «Псалом» выбор мужских имён служит 
инструментом принципиальной полемики с Новым Заветом, утверждая примат закона Моисеева над хри-
стианским учением о благодати. Эта мысль, сквозная для творчества писателя, находит выражение в наме-
ренной инверсии традиционных символических значений имён. 

Так, персонаж по имени Григорий (Гриша), совершивший насилие над юной Марией, носит имя, этимоло-
гически восходящее к Георгию Победоносцу – святому воину и защитнику. Павел становится в произведениях 
Горенштейна «клеймом» для персонажей низменных: антисемита из «Притчи о муках нечестивцев» и насиль-
ника Степана Павлова. Упоминание же имени Степан (Стефан) – первого христианского мученика, побитого 
камнями при участии Савла (будущего апостола Павла), – усиливает этот полемический контекст. Как верно 
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отмечает Т. Л. Рыбальченко (2013, с. 90), столкновение в одном имени позитивного новозаветного прототипа 
и негативного персонажа Горенштейна призвано оспорить саму идею христианского гуманизма, верящего 
в способность человека к преодолению греха.  

Эта скрытая неприязнь к апостолу Павлу как символу обращения и трансформации веры получает разви-
тие в образе Савелия Иволгина. Потомок крещёного еврея, он пытается постичь абсолют через алхимический 
эксперимент – создание «гомункулов» – минуя божественное откровение. Для Горенштейна такая попытка 
автономного, безблагодатного познания есть форма духовной болезни, что и приводит героя в психиатриче-
скую лечебницу. Савелий – это «Павел Нового времени», лишённый, однако, дара прямого откровения. 
Его путь отражает авторское неприятие, по замечанию Л. Аннинского (1993, с. 63), любой «химеры», возник-
шей от смешения чистых начал – будь то кровь, вера или культура. Первым же таким «смесителем» и «обра-
щённым» в христианской истории и был апостол Павел. 

Наиболее радикальным воплощением полемики с Новым Заветом выступает Дан-Аспид, божественный по-
сланник-судья. Его имя отсылает к колену Данову, из которого, согласно пророчеству, мог выйти судия. Второе 
имя – Антимессия («Не-Мессия») – служит не обозначением Сатаны, а прямым отрицанием мессианства Иису-
са из колена Иуды. Дан-Аспид – это судия Апокалипсиса, но не палач. Его функция – не карать, а обнажать 
внутреннюю, неискоренимую греховность человеческой природы, обрекая её тем самым на неминуемый суд. 
Таким образом, он отрицает саму сердцевину Благой вести – идею прощения и милосердия, возвращая миру 
ветхозаветную логику неотвратимого возмездия, которое  во многом отражается в библейской легенде о сотво-
рении человека и печальным финалом для Адама и Евы, созданных алхимиком-грешником: «Вот разверзлась 
земля в колбе, полыхнуло сильно огнём, и оба человечка, мужчинка и женщина, упали неподвижно и происхо-
дящим извержением были поглощены» (Горенштейн, 2001, с. 420). Как мы уже отмечали, герои произведений 
русской литературы тянутся к недосягаемому нравственному идеалу, Иисусу Христу, жизнь-страдание – это 
духовный путь к Божьей правде (Сотков, Гудкова, 2018, с. 9). Ф. Горенштейн пишет: «И услышали Андрей Копо-
сов, сын Антихриста, Савелий Иволгин, грешник-алхимик, и пророчица Пелагея, жена Антихриста, голос Бо-
жий ясно, как никогда» (2001, с. 444). Символичным, на наш взгляд, в этой связи является итог романа, 
где голос Бога – символ обретения пути истинной веры. 

Заключение 

Проза Ф. Горенштейна – это сложное переплетение философских размышлений, моральных дилемм и тра-
гических судеб, которое обращено к анализу аксиологической составляющей культуры. Прозаик посредством 
широкого использования ветхо- и новозаветного контекста стремится привести читателя к аутентичному 
библейскому тексту, вернуть христианскую веру к её первоначальным корням. Это необходимо, дабы челове-
чество перестало страдать от духовной жажды и голода, вызванных отсутствием Божьего Слова. На наш 
взгляд, это напрямую связано с потерей ориентиров человеком, живущим в переходный период. Автор умело 
использует библейские аллюзии, исторические детали и реалистичные зарисовки, создавая неповторимую 
атмосферу и заставляя читателя сопереживать своим героям. Итак, в результате исследования художествен-
ного своеобразия романа «Псалом», мы пришли к следующим выводам. 

Во-первых, в ткань текста Ф. Горенштейна искусно интегрированы библейские мотивы. Во-вторых, для 
иллюстрации авторской позиции по отношению к частным человеческим судьбам и миру, претерпевшим 
существенные изменения в эпоху перелома, используются библейские цитаты (в частности, упоминаются 
Исайя, Иеремия, Иезекиилей, Моисей, царь Соломон и др.). В-третьих, обращением к библейской образности 
и сюжетике Ф. Горенштейн доказывает, что представленные пророчества Ветхого Завета не утратили своей 
важности и в ХХ столетии, оставаясь предостережениями и укорами человеку современному. 

Перспективой исследования может стать, на наш взгляд, анализ истоков темы праведничества и – шире – 
библейской традиции в творчестве Ф. Горенштейна 1960-х гг., в частности в романе «Искупление» или в рас-
сказах и повестях.  
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